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Esto es lo que nosotros somos.  Esto es lo que seguimos.   
Esto es lo que cada uno de nosotros es llamado para lucir o brillar a los demás. 

La misión de la Iglesia San Hilario es crear un ambiente en el cual nuestra fe crece, predicando  
la Buena Nueva, celebrando los Sacramentos y ofreciendo la Eucaristía donde muchos  

se hacen uno alrededor de la mesa del Señor.  
Celebrando a Cristo, tenemos los brazos abiertos hacia la diversidad,  

en busca de la unidad, y servicio a la comunidad.   
Las puertas de la Iglesia San Hilario permanecen perpetuamente abiertas,  

invitando y dándole la Bienvenida a todos los que entren. 

Mission Statement: 
 

This is who we are.  This is what we embrace.  This is what each of us is called to shine to others. 
The Mission of St. Hilary Parish is to create an atmosphere in which faith grows by:  

preaching the Good News, celebrating the Sacraments and the offering of the Eucharist  
where Many Are Made One Around The Table of The Lord. 

Celebrating Christ we embrace diversity, seek unity and serve the greater community.  
The doors of  St. Hilary Church remain perpetually open, inviting and welcoming all who enter. 

St. Hilary Church of Perpetual Adoration 
                                     5465 CITRONELL AVENUE, PICO RIVERA, CA 90660 
                                                       Rectory Office (562) 942-7300 
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•  REVEREND JOSHUA PETER LEE 
  Pastor 
●     REVEREND MARCO SOLIS 
 Associate Pastor 
•  PHIL NGUYEN 
•  SISTER KAREN WILHELMY, CSJ 
  Pastoral Assistants 
•  CHRIS GRIEGO 
 Assistant to Pastor 
•  REVEREND JIM OSENDORF, C.M. 
        REVEREND BINH NGUYEN, C.M. 
  Visiting Priests 

• SISTER RICHARDINE REMPE, SSND 
 Principal 
• MIA JILK 
 Coordinator of Children’s Faith Formation 
• TONEY RENTERIA  
 Coordinator of Youth Faith Formation  
      ANTHONY MONTEVERDE 
 Coordinator of LIFE TEEN 

SCHEDULE OF MASSES 
ENGLISH 

 

Saturday: 8:00 AM & 5:00 PM: Sunday: 6:30 AM, 9:30 AM, 
11:00 AM, 12:30 PM, 4:30 PM (LIFE TEEN) and 6:30 PM  
During the week: 6:45 AM (bilingual), 8:00 AM & 6:00 PM 
Except Wednesday 8:00 AM and Thursday 8:00 AM & 6 PM 
Spanish 
Eve of Holydays 6:00 PM (bilingual), Holydays 6:45 AM 
(bilingual), 8:00 AM, 6:00 PM (bilingual) 
First Saturday of the month: 8:00 AM (bilingual) 
     CONFESSIONS:   
Saturday  4:00 PM to 4:45 PM, 6 PM to 7:30 PM and by ap-
pointment.  

HORARIO DE MISAS 
EN ESPAÑOL 

 

 Primer Sábado: 8:00 AM (bilingüe) 
 Domingo: 8:00 AM y 2:00 PM 
 Durante la semana:   
 Miércoles 8:00 AM y Jueves 8:00 AM y 6:00 PM 
 Primer Viernes del mes a las 7:00 PM 
 Vigilia de Días de Fiesta: 6:00 PM (bilingüe) 
 Días de Fiesta: 6:45 AM y 6:00 PM (bilingüe) 
 Primer Sábado del mes: 8:00 AM (bilingüe) 

CONFESIONES: 
 Sábados de 4:00 PM a 4:45 PM y 6 PM a 7:30 PM 
 ò por cita. 

 

Together In Mission 
 

2011 Assessment————$54,891.45 
 

Amount Pledged…………..……$52,423.38 
 

Total Pledged Amount Paid…. $44,078.38 
 

Amount Difference……………..$10,078.38 
 

Parishioners Who Pledged...347 
 

Please Pray for the Sick of the Parish: 
 

Ernest Aguilar, Mario Alcarez, Sonia Aloi, Mary Altamirano, 
Ángel Alvarado, Lucy Alvarado, Concepción Alvidrez, John  
Avalos, María Bello, Debbie Braun, Cerise Bravo, Sebastián 
Bravo, Viola Bravo, Amelia Brown, Steven Burtle, Gina Butros, 
Lupe Caballero, Sandra Campos, Marylou Carreon, Andy     
Carrillo, Carla Castro, Baby Ilsayana Castro, Cynthia Chaney, 
Lori Contreras, Margarita Cueva, María & Natalie Delgado, Mary 
Eaton, Nita Estrella, Juey Farell, Fr. Frank Ferrante, Alexis   
Flores, Josué García, Oscar García, Gladys Geraldina, Anthony 
Gonzales, Epigmenio González, Frank   González, Joe    
González, Pablo Sosa Guajardo, Fr. John Hampesca, David 
Hereque, Jesús Hernandez, Jimmy Hernández, Madeleine 
Hernández, Miguel Hernandez, Charles Hill, Alanna Holguín, 
Maria Huerta, Fr. Jerry, Casida Johnson, Adelita Juárez,      
George Keys, Charmaine Laurisia, David López, Jr., Baby Emily 
Sophia López, Charles López, Kiam López, Mary Lozano, Ann 
Menard, Dorthy Menard, Carmen Meza, Ed Miersma, Sandy 
Minge, Helen Montes, Margaret Morrow, María Natividad,    
Robert Natividad, Sylvia Natividad, Gloria   Navarro, Lupe    
Navarro, Laura Navalta, Alfonso Negreros,Salvador Nevares, 
Martin Núñez, Piedad Núñez, Jim O’Connell, Marcela Ontiveros, 
Robert Ontiveros, Carmen Oropeza, Martha Orosco, Orlando 
Orozco, Pete Ortega, Alejandra Ortiz, Ana Peraza, Frances 
Price, Steven Price, Maria Primero, Richard Quiroz, Bobby 
Ramírez, Adriana Ramos, Lupe Ramos, Richard Ramos,  David 
Ramsey, Al Rendón, Brenda Ríos, Mario Rivera, Terry Robledo, 
Rosemarie Ruiz, Herlinda Sanchez, Anthony Sandoval, Jay 
Sandoval, Mary Serato, Jim Shoop, Carl Theodore, Tillie Torres, 
Javier Troncoso, Lawrence Velarde, Howard  Velazco, Ray   
Valdepeña, Martha Valdez, Steve Valdez, Sally Vargas, Ricardo 
Villalobos, Shelby Villalobos, Paige Wagner, Sr. Karen         
Wilhelmy, Maria Young, Guadalupe Zamora, Jesse Zamora, 
Araceli María Zepeda and María Zermeno.     

 

Offertory Program 
 

For Sunday, November 14, 2010 
 

$10,102.57 
 

 (# of Envelopes {369}) 
 

For Sunday, November 13, 2011 
 

$11,096.61  
 

(# of Envelopes {406})   
 
 

The use of your Sunday envelopes is greatly appreciated. 
 Le agradecemos el uso de sus sobres dominicales.  
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WELCOME! We extend our hands and hearts in Christian fellowship to you, whether longtime residents or newly arrived in the Parish.  We thank 
God that you are with us.  If you are not registered, or if you have a change in your registration, please fill out the form below and place it in the Col-
lection Basket or mail it to the Parish Office. 
        
NAME________________________________________TELEPHONE ( ___ )     ____________________     
              
ADDRESS ____________________________________CITY______________________ZIP__________                                                                                       
New Telephone 
                 

¡BIENVENIDOS! Extendemos nuestro corazones y manos en un saludo Cristiano a todos ustedes que celebran con nosotros, ya sea por mucho 
tiempo o recién llegados a la Parroquia.  Le damos las gracias a Dios el poder tenerlos con nosotros.  Si usted no esta registrado, o si hay algún 
cambio en su inscripciónón por favor llene esta forma y entréguela con la Colecta o a la Rectoría.                                   Miembro Nuevo 

NOMBRE______________________________________TELÉFONO (         )_______________________ Nuevo Domicilio 

DOMICILIO____________________________________ CIUDAD___________________C.P._________ Nuevo Teléfono    

      Remueve mi nombre del registro

New Parishioner 
New Address 
New Telephone  
Remove my name, please 

Our Lady of Guadalupe 
Novena Schedule 

 

12/03 Saturday Lectors / Lectores 
 
12/04 Sunday  Legión de María /  
   Holy Motherhood 
12/05 Monday  Eucharistic Ministers / 
   Eucaristía Ministros 
12/06 Tuesday  Divine Mercy / 
   Ministerio de Divina Misericordia 
12/07 Wednesday RCIA / RICA 
 
12/08 Thursday Parish Council 
 
12/09 Friday  Grupo de Oración 
 
12/10 Saturday Conquistadores en Cristo 
 
12/11 Sunday   Youth Group (LIFETEEN) 
 

In the parish hall or church at 7:00 p.m.  
En el salón parroquial o en la iglesia a las 7:00 p.m. 

Annual Procession and Mass In Honor of  
Our Lady of Guadalupe 

 

Theme: “Mother of Our Roots” 
 

This year the Archdiocese of Los Angeles celebrates the 
80th anniversary of our annual procession and Mass in 
honor of Our Lady of Guadalupe on Sunday, December 4, 
2011 at East LA College.  It is my joy to invite you to join 
our Archbishop Jose Gomez to this great event on        
December 4th.  The traditional Procession begins at 
11:00 am from the Church of Our Lady of Solitude (La 
Soledad) at the corner of Cesar Chavez avenue and Ford 
Avenue.  The Mass with the Archbishop begins at 1:30 
pm at the Stadium of East LA College in Monterey Park. 

Procesión y Misa Anual en Honor a Nuestra 
Señora de Guadalupe, 2011 

 

El lema de este ano es: “Madre de Nuestras Raíces” 
 

Este ano la Arquidiócesis de Los Ángeles Celebra el 80 ani-
versario de nuestra Procesión y Misa anual en honor a nues-
tra Señora de Guadalupe el domingo 4 de diciembre en el 
Colegio de Este de Los Ángeles.  Es mi alegría de Nuevo 
invitarlos a todos ustedes a acompañar a nuestro Arzobispo 
José Gómez a este gran evento del día 4 de diciembre.  La 
Procesión parte a las 11:00 am desde la iglesia de la Soledad 
en la Avenida Cesar Chávez y Ford Ave.  La Santa Misa em-
pieza a la 1:30 pm en el Estadio del Colegio de Este de Los 
Ángeles en Monterey Park. 

Communal Penance Service  
Schedule 2011 

 
Monday, December 5, 2011 at 7:00 p.m. 
St. John of God, Norwalk 
 
Tuesday, December 13, 2011 at 7:00 p.m. 
Holy Family, Artesia 
 
Wednesday, December 14, 2011 at 7:00 p.m. 
St. Mariana de Paredes, Pico Rivera 
 
Friday, December 16, 2011 at 7:00 p.m. 
St. Pius X, Santa Fe Springs 
 
Monday, December 19, 2011 at 7:00 p.m. 
Our Lady of Perpetual Help, Los Nietos 
 
Tuesday, December 20, 2011 at 7:00 p.m. 
St. Hilary, Pico Rivera 
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El Misal Romano Revisado y  
la Sagrada Comunión 

 

Hna.  Karen Whilhelmy, CSJ 
 

Así como hemos orado hasta este punto de la 
celebración, ahora estamos en el momento culminante de 
esta liturgia: La recepción de la Sagrada Comunión. 
 

Esta parte del ritual comienza con las palabras, “ Señor, 
yo nos digno de que entres bajo mi techo…..para sanar 
mi alma.”  Esta oración de fe nos da el valor de saber que 
nuestros pecados serán perdonados. Actualmente 
tendemos a escondernos de nuestra vida pecadora.  
Muchos pretendemos fingir que estamos “Lastimados” o 
Quebrados” para no reconocer que somos “pecadores.” El 
problema que esto trae es que al sentirnos lastimados o 
quebrados creemos que necesitamos de la redención.  
Necesitaremos re-escribir la teología de la redención.  El 
estar lastimados o quebrados nos pone en la posición de 
actuar de acuerdo a ello.  esto no necesita redención. 
 

Nosotros somos pecadores- Los pecadores escogidos por 
dios y  debemos reclamar esa identidad.  Puede ser que 
no nos guste, pero es la verdad, ninguna otra cosa, es lo 
que somos con nuestro Dios. 
 

Mientras nos acercamos al ministro de la eucaristía, 
escuchamos las palabras, “ El Cuerpo de Cristo” y cuando 
recibimos el Cáliz “ La sangre de Cristo”.  La respuesta 
correcta y esperada claramente de nosotros es “AMEN”.  
Cuando decimos estas palabra, nosotros afirmamos el 
misterio que estamos recibiendo.  Para estar seguros de 
que estamos conscientes de lo que esta pasando, 
nosotros inclinamos la cabeza antes de recibir cada 
especie.  Esta es otra forma de estar alerta de lo que 
estamos haciendo y recibiendo. 
 

El AMEN significa que nosotros creemos que de verdad 
estamos recibiendo el Cuerpo y la Sangre, el alma y la 
divinidad de nuestro Señor que fue Crucificado y 
Resucitado en las dos especies.  Este AMEN es un acto 
de Fe y necesitamos decirlo en voz alta para que el 
ministro nos escuche. 
 

Regresamos a nuestros lugares, consientes del don que 
acabamos de recibir.  Este no es el momento de llevar a 
cabo nuestras devociones personales parándonos 
enfrente de alguna estatua o imagen de santos, etc.  Este 
es el momento en el que por haber recibido la Sagrada 
comunión ( Tiempo para estar en presencia del nuestro 
Señor y tener una comunión con El que es de verdad 
sagrada).  Este es el momento para que nuestra fe este 
en el nivel mas alto  para que estemos conscientes de 
que estamos frente a Dios y este sea un sentimiento 
verdaderamente fuerte.  Necesitamos recordar que 
necesitamos unos minutos solemnes de silencio con el 
Señor Sacramentado que acabamos de recibir. 
 

Cuando hemos completado esto, entenderemos 
realmente cual es esta parte de la Liturgia Eucarística es 
esta y de lo que en realidad se trata. 
 

Para que crezcamos diariamente en nuestra fe 
 en el Señor Sacramentado, 

oremos al Señor esta semana. 

The Revised Roman Missal and  
Holy Communion 

 

Sr. Karen Wilhelmy, CSJ 
 

As we have prayed thus far in the celebration, we come to the 
ultimate moment of this liturgy: the reception of Holy       
Communion.  
 

This part of the ritual begins with the words, “Lord, I am not 
worthy that you should enter under my roof…my soul shall be 
healed.” This prayer of faith gives us the courage that our 
sins will be forgiven.  Today we tend to shy away from owning 
our sinfulness.  Many prefer to claim they are “broken” or 
“wounded” rather than “sinful”.  The problem this brings is that 
if we are merely wounded or broken, we don’t need          
redemption.  We would need to rewrite the theology of      
redemption.  Being broken or wounded put us in the position 
of being acted upon. This does not require redemption. 
 

We are sinners – God’s chosen sinners – and we need to 
claim that identity.  I may not like it, but it is, nonetheless, our 
identity with our God. 
 

As we approach the minister of the Eucharist, we hear the 
words, “The Body of Christ” and then as we receive from the 
chalice, “The Blood of Christ”.  The desired and expected 
response for each of us is a clearly articulate “AMEN”.  When 
we say that word, we affirm the mystery that we are receiving.  
To make sure we are conscious of what is happening, we 
bow our head before receiving each species.  This is another 
way of being alert to what we are doing and receiving. 
 

The AMEN says we believe that we are indeed receiving the 
Body and Blood, Soul and Divinity of the Crucified and Risen 
Lord under each species. This AMEN is an act of faith and we 
need to speak it loudly enough that the minister can hear us.  
 

We return to our place, being aware of the gift which we have 
received.  It is not a time to perform our private devotions by 
stopping before statues, etc.  It is a time to have Holy      
Communion (time to be in the presence of our Lord to have 
communion with Him that is indeed holy). This is time for our 
faith to be at its highest level and for our awareness of who 
we are before our God to be most acute.  We need to recall 
that we should have a few minutes of silent communion with 
the Sacramental Lord we have received.  
 

When we have accomplished this, we have understood what 
this part of the Eucharistic liturgy is truly about. 

 
That we may grow daily in our faith in the  

Sacramental Lord, 
we pray to the Lord this week. 
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Lecturas de la Semana 
 

Domingo: Ez 34:11-12, 15-17; Sal 23 (22);  
  1 Cor 15:20-26, 28; Mt 25:31-46 
Lunes:  Dn 1:1-6, 8-20; Lc 21:1-4 
Martes:  Dn 2:31-45; Lc 21:5-11 
Miércoles: Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28;  
  Lc 21:12-19 
Jueves:  Dn 6:12-28; Lc 21:20-28  
 

Día de Acción de Gracias (sugerencia):  
  1 Re 8:55-61; 1 Cor 1:3-9; Lc 1:39-55 
 

Viernes:  Dn 7:2-14; Lc 21:29-33 
Sábado:  Dn 7:15-27; Lc 21:34-36 
Domingo: Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7; Sal 80 (79);  
(27 de noviembre) 1 Cor 1:3-9; Mc 13:33-37 

Readings for the Week 
 

Sunday:  Ez 34:11-12, 15-17; Ps 23;  
  1 Cor 15:20-26, 28; Mt 25:31-46 
Monday: Dn 1:1-6, 8-20; Lk 21:1-4 
Tuesday: Dn 2:31-45; Lk 21:5-11 
Wednesday: Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28;  
  Lk 21:12-19 
Thursday: Dn 6:12-28; Lk 21:20-28  
 

Thanksgiving Day–Suggested:  
  1 Kgs 8:55-61; 1 Cor 1:3-9; Lk 1:39-55 
 

Friday:  Dn 7:2-14; Lk 21:29-33 
Saturday: Dn 7:15-27; Lk 21:34-36 
Sunday:  Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7; Ps 80;  
(November 27) 1 Cor 1:3-9; Mk 13:33-37 

Lecturas para el próximo domingo 
27 de Noviembre de 2011 

Primer domingo de Adviento 
 

Primera Lectura — Isaías 63:16b-17, 19b; 64:2-7  
Segunda Lectura — 1 Corintios 1:3-9 
Evangelio — Marcos 13:33-37 
 
Lectura del libro del profeta Isaías 
 

Tú, Señor, eres nuestro padre y nuestro redentor; ése es tu nombre desde 
siempre. ¿Por qué, Señor, nos has permitido alejarnos de tus mandamientos 
y dejas endurecer nuestro corazón hasta el punto de no temerte? Vuélvete, 
por amor a tus siervos, a las tribus que son tu heredad. Ojalá rasgaras los 
cielos y bajaras, estremeciendo las montañas con tu presencia.  Descendiste 
y los montes se estremecieron con tu presencia. Jamás se oyó decir, ni nadie 
vio jamás que otro Dios, fuera de ti, hiciera tales cosas en favor de los que 
esperan en Él. Tú sales al encuentro del que practica alegremente la justicia y 
no pierde de vista tus mandamientos.  Estabas airado porque nosotros    
pecábamos y te éramos siempre rebeldes. Todos éramos impuros y nuestra 
justicia era como trapo asqueroso; todos estábamos marchitos, como las 
hojas, y nuestras culpas nos arrebataban, como el viento.  Nadie invocaba tu 
nombre nadie se levantaba para refugiarse en ti, porque nos ocultabas tu 
rostro y nos dejabas a merced de nuestras culpas.  Sin embargo, Señor, tú 
eres nuestro padre; nosotros somos el barro y tú el alfarero; todos somos 
hechura de tus manos. 
 

Lectura de la primera carta del apóstol San Pablo a los  
corintios 
 

Hermanos: Les deseamos la gracia y la paz de parte de Dios, nuestro Padre, 
y de Cristo Jesús, el Señor. 
 

Continuamente agradezco a mi Dios los dones divinos que les ha concedido a 
ustedes por medio de Cristo Jesús, ya que por Él los ha enriquecido con 
abundancia en todo lo que se refiere a la Palabra y al conocimiento; porque el 
testimonio que damos de Cristo ha sido confirmado en ustedes a tal grado, 
que no carecen de ningún don ustedes, los que esperan la manifestación de 
nuestro Señor Jesucristo. Él los hará permanecer irreprochables hasta el fin, 
hasta el día de su advenimiento. Dios es quien los ha llamado a la unión con 
su Hijo Jesucristo, y Dios es fiel. 
 
 

Lectura del Santo Evangelio según San Marcos 
 

En aquel tiempo, Jesús dijo a sus discípulos: “Velen y estén preparados, 
porque no saben cuándo llegará el momento. Así como un hombre que se va 
de viaje, deja su casa y encomienda a cada quien lo que debe hacer y encar-
ga al portero que esté velando, así también velen ustedes, pues no saben a 
qué hora va a regresar el dueño de la casa: si al anochecer, a la medianoche, 
al canto del gallo o a la madrugada. No vaya a suceder que llegue de repente 
y los halle durmiendo. Lo que les digo a ustedes, lo digo para todos: perma-
nezcan alerta”. 

Readings for Next Sunday 
 November 27, 2011 

First Sunday of Advent 
 

First Reading — Isaiah 63:16b-17, 19b; 64:2-7  
Second Reading — 1 Corinthians 1:3-9 
Gospel — Mark 13:33-37 

 
A reading from the Book, of the Prophet Isaiah 
 

You, LORD, are our father, our redeemer you are named forever.  Why do 
you let us wander, O LORD, from your ways, and harden our hearts so 
that we fear you not?  Return for the sake of your servants, the tribes of 
your heritage.  Oh, that you would rend the heavens and come down, with 
the mountains quaking before you, while you wrought awesome deeds we 
could not hope for, such as they had not heard of from of old.  No ear has 
ever heard, no eye ever seen, any God but you doing such deeds for 
those who wait for him.  Would that you might meet us doing right, that we 
were mindful of you in our ways!  Behold, you are angry, and we are  
sinful; all of us have become like unclean people, all our good deeds are 
like polluted rags; we have all withered like leaves, and our guilt carries us 
away like the wind.  There is none who calls upon your name, who rouses 
himself to cling to you; for you have hidden your face from us and have 
delivered us up to our guilt.  Yet, O LORD, you are our father; we are the 
clay and you the potter: we are all the work of your hands.  
 

A reading from the first Letter of Saint Paul to the  
Corinthians  
 

Brothers and sisters: Grace to you and peace from God our Father and 
the Lord Jesus Christ.  
 

I give thanks to my God always on your account for the grace of God 
bestowed on you in Christ Jesus, that in him you were enriched in every 
way, with all discourse and all knowledge, as the testimony to Christ was 
confirmed among you, so that you are not lacking in any spiritual gift as 
you wait for the revelation of our Lord Jesus Christ.  He will keep you firm 
to the end, irreproachable on the day of our Lord Jesus Christ.  God is 
faithful, and by him you were called to fellowship with his Son, Jesus 
Christ our Lord. 
 

A reading from the holy gospel according to Matthew  
 

Jesus said to his disciples: "Be watchful! Be alert!  You do not know when 
the time will come.  It is like a man traveling abroad.  He leaves home and 
places his servants in charge, each with his own work, and orders the 
gatekeeper to be on the watch.  Watch, therefore; you do not know when 
the Lord of the house is coming, whether in the evening, or at midnight, or 
at cockcrow, or in the morning.  May he not come suddenly and find you 
sleeping.  What I say to you, I say to all: 'Watch!'" 
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Para mas información por favor llame (562) 948-4844. 
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      ST. HILARY  

  PARISH SCHOOL 
 

Fresh & Easy Receipts 
 

Please send your grocery receipts from the Pico Rivera store to St. 
Hilary School.  Our parish school will earn $1.00 for every $20.00 sold. 
 

Shops at Montebello 
 

Our school is participating in the “Dollars for Scholars” program at the 
Shops at Montebello.  Please turn your receipts into the school office. 

 

See’s Candy Fundraiser 
 

St. Hilary School will have a See’s Candy fundraiser from November 
14th through December 8th.  If you would like to order See’s Candy for 
the holidays, please call the parish school office. 
 

Thanksgiving Family Mass 
St. Hilary School is hosting a family Thanksgiving Mass on Wednes-
day morning, November 23, 2011 at 10:45 a.m.  Please join us. 
 
 

If you would like more information on any of 
these events, please contact our parish 
school office at  (562) 942-7361.  Thank you! 

Pico Rivera Christmas Baskets Committee 
             2011 Registration Schedule          2011 Horario de Registraciones 
 

Pico Rivera Residents can register for holiday food and  Residentes de Pico Rivera pueden registrarse para 
toy baskets at the following locations and dates:   canastas navideñas en los siguientes locales y fechas: 
 

St. Francis Church, 4245 S. Acacias Ave.            Monday/lunes, November/noviembre  21               9 a.m.-12 Noon 
Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.      Tuesday/ martes, November/noviembre 22            9 a.m.-12 Noon 
Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.      Monday/lunes, November/noviembre 28                9 a.m.-12 Noon 
Smith Park, 6016 Rosemead Blvd.      Tuesday/martes, November/noviembre 29             9 a.m.-12 Noon 
Senior Center, 9200 Mines Ave.      Wednesday/miércoles, November/noviembre 30   9 a.m.-12 Noon 
 

Those registering MUST bring the following:                           Los que se registren necesitan traer lo siguiente: 
 

1.    Applicant’s picture I.D. (California I.D., driver’s license, etc)          1.  Fotografía del solicitante (I.D. de CA, Licencia de conducir)      
2.    Identification for ALL children being registered. (Social                 2.  Identificación de cada niño/a que van a registrar, (tarjeta de               
 Security card, birth certificate, school I.D., medical card,   Seguro Social, Acta de Nacimiento,  I.D. Escolar, 
 proof of legal guardianship, etc.)                 Verificación de guardián legal, etc.)       
3.    Proof of household income. (Recent pay stub, General                 3.  Comprobante de los ingresos de la familia. (Talón  de che- 

Relief, Social Security, etc.) Income Guidelines:  que reciente, comprobante de asistencia Bienestar Social) 
              Family of 1-4 No more than $2,00 per month                               Limite de Ingresos– Familia de 1-4 no mas de $2,100 por 
              Family of 5 or more—No more than $2,500 per month  mes; Familia de 5 o mas no mas de $2,500 por mes 
4.   Proof of residency (must be Pico Rivera resident).          4. Necesitan ser residentes de Pico Rivera con prueba. 
           
Last day to register is Wednesday, November 30, 2011      Ultimo dia para regitraciones e el miércoles 30 
                              noviembre, 2011     
For more information please call (562) 948-4844                     

St. John Bosco High School 
 

Is having their Annual Open House  
Sunday, December 4th, 11:00 am to 2:00 pm 

Come discover why St. John Bosco is the 
 leader in Catholic education. 

 

Please contact the school for more information at 
562.920.1734 or visit the website at www.bosco.org 

St. Paul High School Placement Test 
Prep Class 

 

Come join us at St. Paul High School for the HSPT prep class.  
Over the course of three Saturdays, interested 8th grade stu-
dents can learn test-taking skills, take practice tests, and receive 
review materials in language and math that will help them 
achieve their personal best on the HSDPT. 
 

The class costs $40 and includes the textbook. 

 

Session #2  
Saturday, November 19th  
from 9 a.m. to 12 Noon 
 

Session #3 
Saturday, January 7th  
from 8 a.m. to 12 Noon 
(includes practice exam) 
 
 

For more information, contact Lisa Allen at (562) 698-6246 Ext 
721 or by email at: lallen@stpaulhs.org. 
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Religious Education 
 

Effective immediately, the Religious Education Office hours are:  
 

Communion 
 

 Monday through Thursday: 10:00 am—6:00 pm 
 Friday & Saturday : Closed 
 Sunday:  8:00 am — 1:00 p.m.  
 

Little Church 
    Coordinator-Mrs. Mia Jilk (562) 942-7300 Ext. 222 
 

Confirmation   

  Monday:  7:00 p.m.—10:00 p.m.  
  Tuesday:  12:00 p.m.—10:00 p.m. 
  Wednesday:  7:00 p.m.—10:00 p.m., 
  Thursday, Friday, Saturday:  Closed 
        Sunday: 9:00 am — 1:00 pm 
 

For inquiries on the Confirmation Program or to set up an ap-
pointment, please call Mr. Toney Renteria, Coordinator of Youth 
Faith Formation (562) 942-7300 Ext 228 or email 
………………...st.hilaryyouth@gmail.com. 
 

 
 
 

  
 Monday :         Closed  
 Tuesday:         2:00 p.m.—10:00 p.m. 
  Wednesday & Thursday:   5:00 p.m.—9:00 p.m.  
 Friday-Saturday:  Closed 
 Sunday:          1:00 p.m. — 4:00 p.m. 
 

For inquiries on the LIFETEEN program or to set an appoint-
ment, please contract Mr. Anthony Monteverde, Coordinator of 
LIFETEEN (562) 942-7300 Ext 223 or email 
………………….sthilarylifeteenym@gmail.com  

 

Attention Please! 
 

Due to the up-coming holidays, the publisher, J. S. Paluch 
is giving their staff days off for the Holidays.  Therefore 
bulletin announcements and Mass intentions must be     
submitted to the Bulletin Editor much earlier.  For Decem-
ber 25 Bulletin, articles must be in by December 7 and for 
January 1, 2012 Bulletin, articles must be in by December 
14, 2011.  Thank you for your consideration. 

Mass Schedule 
November 19, 2011 — November 26, 2011 

19 de noviembre, 2011 — 26 de noviembre, 2011 

Saturday, November 19, 2011—(sábado, 19 de noviembre, 2011) 
     5:00 pm Chaydeon Aguirre SPL INT 
Sunday, November 20 2011 —  (domingo, 20 noviembre, 2011) 

Our Lord Jesus Christ the King 
Nuestro Señor Jesucristo, Rey del Universo 

     6:30 am For All the Parishioners  SPL INT 
     8:00 am Ramiro Falcon & María Acuna RIP 
     9:30 am     Peter Mier & Natividad Mercado RIP 
   11:00 am Librado Lee Pérez RIP 
   12:30 pm Rev. Javier Altuna, SJ SPL INT 
     2:00 pm Familia Castilla THANKS 
  Hugo Ramírez RIP 
     4:30 pm LIFE TEEN  SPL INT 
     6:30 pm For All Souls RIP 
Monday, November 21, 2011 — (lunes, 21 de noviembre, 2011) 

Presentation of the Blessed Virgin Mary 
La presentación de la Santísima Virgen María 

     6:45 am       David Hernandez SPL INT 
 Agustín Hernandez RIP 
     8:00 am For All Souls RIP 
     6:00 pm Gilbert De la Rosa RIP 
Tuesday, November 22, 2011 — (martes, 22 de noviembre, 2011) 
     6:45 am Chris Celaya and Tomas & María Olivo RIP 
     8:00 am Rev. Gino Vanzillotta, OM SPL INT 
     6:00 pm For All Souls RIP 
Wednesday, November 23, 2011 — (miércoles, 23 de nov. 2011) 
     6:45 am Frank & Ida Fuentes RIP 
 Infant of Prague SPL INT 
     8:00 am      For All Souls RIP 
     6:00 pm María Hernandez Dagan RIP 
 Mary Van Den Dries B-DAY 
Thursday, November 24, 2011 — (jueves, 24 de noviembre, 2011) 

Thanksgiving Day / Dia de Acción de Gracias 
     9:30 am      Thanksgiving Mass For The Community SP INT 
Friday, November 25, 2011 — (viernes, 25 de Noviembre, 2011) 
     6:45 am Catalina Hernandez & Luis Pablo Uribe B-DAY 
     8:00 am Peter Mier RIP 
     6:00 pm Florence Baker RIP 
Saturday, November 26, 2011 —  (sábado, 26 de Noviembre 2011) 
     8:00 am For All Souls RIP 
  5:00 pm John Paul Keys & Román Garcia RIP 

 

A Letter from Rev. Msgr. 
Terrance L. Fleming 

 
 

Thank you very much for the generous World Mission Sunday        
contribution of $1,100.00 from the people of St. Hilary Church. 
 

On World Mission Sunday, your parish community joined with      
Catholics throughout the world to “celebrate the hope that saves” - the 
hope this is our Lord Himself.  And they fulfilled, in prayer and       
sacrifice, the Lord’s command to be His witness “to the ends of the 
earth.” 
 

Again, I am most grateful to you for encouraging the missionary spirit 
of prayer and sacrifice among the parishioners.  And I hope that in the 
months ahead the parish community will continue to remember the 
missionary work for the Church, especially in prayers and at Mass.  
Know that the people of St. Hilary Church remain in my prayers and in 
the prayers of the people of the Missions. 
 

Sincerely in Christ,  
 
Rev. Msgr. Terrance L. Fleming 
Archdiocesan Director 

A THANKFUL HEART 

A thankful heart is not only the greatest  
virtue, but the parent of all the other virtues. 

                                                                                                         
       —Cicero 
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St. Hilary Church of Perpetual Adoration 
 

 

Office Services / Servicios de Oficina 
 

Bookkeeper — Anita Jones ..................... (562) 942-7300 Ext.  213 
Assistant to the Pastor — Chris Griego…………………    Ext.  227                                      
Secretaries — Manny Aguilar,  Theresa Salas,  ........        Ext.  210 
Jennifer Guerra, (Viola Bravo—On Leave of Absence) 
Bulletin Editor — Betty J. Keys…………………………….. Ext.  211 

(Bulletin notices due two weeks in advance of the 
 date you want it published - please) 

 

Baptism Classes / Clases de Bautismo            

Rosalie Márquez-English       (562) 942-7300 Ext. 225 
Carmen Ramírez-Español       (562) 222-1363 
 

Bereavement / Duelo 
 

Vincent Chávez—English       (562) 942-8483 
Carlos Cardona—Español       (213) 500-1940 
 

Bible Study Groups / Grupos de Estudio de Biblia 
 

Alfonso Pérez-English, Sat am      (714) 514-3282 
Salvador Aviles & Jorge Tinoco=Español 
                                Thurs. 7 pm      (562) 572-7528 
Sr. Karen         (562) 942-7300 Ext. 219 
Teen Bible Study-English, Tues, 7 pm         (562) 942-7300 Ext. 223 
- Aj Monteverde 
 

Building Committee 
Gary Rosales        (562) 942-1626 
 

Church Ministries / Ministerios de la Iglesia 
 

Altar Servers-Ray Herrera       (562) 948-5387 
Greeters-Susan Salazar       (562) 942-7316 
Lectors-English-Lorraine González      (562) 942-7602 
Lectores-Español-Martha Sánchez      (562) 699-4329 
Sacristans & Extraordinary 
Ministers-English-Beatrice Jaime      (562) 942-7773 
Sacristanes y Ministros de la 
Eucaristía-Español-Linda Martínez      (562) 832-0810 
Ushers/Ujieres-Armando Martínez      (562) 942-8829 
                        -Al Rendón       (562) 942-8144 
 

Clubs & Other Groups / Clubs y Otros Grupos  
 

Clanton Club-Canuto Reyes       (562) 464-0858 
Knights of Columbus-John Maciuska      (562) 941-5226 
Men’s Fellowship-Burt Martínez      (562) 567-5775/942-1980 
VIPS-Mary Eva Gómez       (562) 692-9711 
Women’s Fellowship-Josie Huizar                (562) 631-3622 
 

Committees / Comités 
 

Liturgy Committee-Rosalie Márquez       (562) 942-7300 Ext. 225 
 

Director of Faith Formation- 
Pastoral Assistant-Sr. Karen Wilhelmy      (562) 942-7300 Ext. 219 
 
 

Pastoral Assistant-Phil Nguyen      (562) 94207300 Ext. 214 
 

Environment 
Rory Montenegro        (562) 756-5872 
 

Facility Maintenance 
 

John Ortiz        (562) 942-1462 
 

Financial Advisory 
 

Carlos García        (562) 801-0307 
 

Marriage Encounter  
 

English—Raúl & Valentina García      (626) 274-9417 
Spanish—Mauro & Juanita González      (562) 863-7500  
 

Men’s Retreat 
 

Joseph F. Domínguez, Captain      (562) 949-3088 
 

Music Ministry / Ministerio de Música 
 

Choir-English-Christina Jerome      (562) 587-3976       
Coro-Español-Manuel Flores       (562) 596-5443    

Telephone: (562) 942-7300    FAX: (562) 948-3760 
 

Website:  st-hilary.com 
 

Prayer Groups / Grupos de Oración 
 

Divine Mercy-Jay Sandoval        (562) 801-2097 
        Español-Gregoria Ramos       (562) 222-1421 
Grupo de Oración-Español 
-Oscar Reyes         (562) 665-4453/942-0643 
-Rosalina Cárdenas         (562) 360-7811 
Holy Motherhood-Anna Jerome       (562) 949-4928 
Legión de María-Español 
-Sebastián Tarango         (323) 724-5082 
Ministerio de Divina Misericordia- 
-Estela Garcia         (562) 360-0429 
-Soledad González         (562) 908-6980 
-Carmen Ramírez         (562) 222-1363 
Perpetual Adoration-Lewis Vigil       (562) 942-1091 
Prayer Group-English-Tony Cailan       (323) 864-5522 
SINE-English-Laura Rousseve       (562) 948-5386 
SINE-Español-Elsa Sifuentes                       (562) 949-4499 
 

Protegiendo a los Niños         
 

Richard Carlin         (562) 631-9789 
 

RCIA (Rite of Initiation of Adults)  
RICA (Rito de Iniciación Cristiana  
de Adultos) 
 

English-Tommy Archuleta        (626) 334-0114 
Español-Salvador Aviles             (562) 572-7528   
 

Religious Education 
 

-Mía Jilk                (562) 942-7300 Ext. 222 
- Coordinator of Children’s Faith Formation          
“Little Church” - Mía Jilk                        (562) 942-7300 Ext. 222 
 

Safeguard the Children 
                         

Richard Carlin         (562) 631-9789 
 

School 
 

Sister Richardine Rempe, S.S.N.D.       (562) 942-7361 
 

Support Groups / Grupos de Apoyo 
 

AA-English-Virginia Gonzales       (562) 949-7101 
AA-Español-Rosa Adame       (562) 842-5573 
Alanon-Español-Martes 
 
Alanon-Español-Sábado 
-María Esther López       (562) 965-4949 
Alanon-Español-Viernes 
-Rosa Cerda        (562) 699-0039 
-Ángela González        (562) 949-8500  
NAIM Widows/Widowers Support Group  
-Betty Keys        (323) 262-3388 
         
Women’s Retreat 
 

Connie Sepúlveda, Captain       (562) 699-1077 
 
Youth Groups / Grupos de Jóvenes  
 

Conquistadores en Cristo 
-Luis y Melly Sánchez       (562) 949-4918 
-Frank y Sandra Ruiz       (323) 351-3249 
Daisies-René        (323) 353-0837 
Girl Scouts-Raquel Torres-Retana      (562) 881-3117 
 

Youth & Teen Services / Jóvenes y Servicios a Jóvenes 
 

Coordinators of Youth Faith Formation 
E-mail: st.hilary youth@gmail.com 
 

Coordinator of Youth Faith Formation 
-Toney Renteria          (562) 942-7300 Ext. 228 
Coordinator of LIFE TEEN  
—Anthony (AJ) Monteverde            (562) 942-7300 Ext. 223  
       E-mail: sthilarylifeteenym@gmail.com 
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PRESENTATIONS 
 

 

             Carolina Casillas 
        Jazmin Perez 

St. Hilary’s 
“Winter Wonderland  

Boutique” 
Sunday, December 4, 2011 

 

We invite everyone to join us at our Annual Holiday 
Boutique, “Winter Wonderland.” St. Hilary’s Bou-
tique is one of those old fashion  boutiques where 
you will find so many wonderful handmade items. 
Unique items that cannot be found in any store and 
something special for that employee or boss that 
has everything.  Unbelievable Christmas decora-
tions, everyday gifts, teacher gifts, jewelry, person-
alizing and much, much more.  Prices are  unbeliev-
able.  This is a once a year     special event which 
will put you into that Christmas spirit.  We welcome 
you to just browse around and enjoy  yourself.  Re-
member, this event is rain or shine with booths lo-
cated inside and in front of the hall.  Come and 
have a homemade pastry and a cup of coffee and 
enjoy some friendship.  Join us and come and give 
our vendors that good old St. Hilary support that we 
welcome them back. 

Adopt-A-Family 
 

Confirmation/LIFETEEN Program has 
a project for Christmas which is Adopt
-A-Family.  We have set-up a Christ-
mas Tree at the North End of the 
Church Entrance   There will be orna-
ments on the tree specifying the gift 
that is to be donated.  Select one of 
the ornaments you prefer, purchase 
that gift/donation and then drop it off 
at the Confirmation/Youth Ministry 
Office during the week on Mondays 
from 7:00 pm—10:00 PM, Tuesdays 
f rom12 Noon—10:00 pm,  or    
Wednesdays from 7:00 pm—10:00 
pm.  All gifts/donations (unwrapped) 
must be dropped off by December 4, 
2011. In conjunction with this project, 
do you know of a family in our parish 
that could become a recipient of our 
project?   
If so, please contact Toney Renteria, Coordinator of Youth For-
mation by November 15, 2011 at (562) 942-7300 Ext. 228.  

               WEDDINGS 
 

Tom Calderon and Andrea Adame 

                         

 

        Gabriel Areyzaga 
  William Hazan Ortiz 
  Consuelo Cervante 
  Brandon Ortega Sanchez 
  Leana Sophia Torre 

BAPTISMS 

Advent day of Reflection 
Joy and Mystery:  

The Gift of Christmas 
The Ignatian Volunteer Corps invites you to take 
a respite from the busy holiday season.  Join 

Bishop Joseph Sartoris, Auxiliary Bishop, retired, San Pedro Pastoral 
Region, for prayer and reflection on the joy and mystery of the    
meaning of Christmas on Saturday, December 10th from 10:00 am to 
2:00 pm at Loyola Marymount University, Collins Center.  Lunch is 
included.  The Ignatian Volunteer Corps is a program combining    
service and reflection in the Ignatian tradition for women and men over 
50.  More Information: Anne Hansen Regional Director, 805.987.9807 
 or ahansen@ivcusa.org  for reservations.  Suggested donation $20. 

    

                                SIMBANG GABI 
                     Join Us Celebrate 

                     Simbang Gabi 
                        (Filipino Advent Mass) 

 

                    Sunday, December 18, 2011 
                     6:30 p.m. 

Saint Hilary Church of Perpetual Adoration 
 

Reception will follow at the 
 Saint Hilary Parish Hall 

 

Sponsored by the Filipino Families  
of Saint Hilary 


